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1,25 см, выравнивание по ширине) 
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поэтому для вашей статьи давайте таким образом DOI: 10.55959/MSU0320-8095-13-

00-0-0) 

УДК 94(000) (может быть несколько УДК через точку с запятой) 
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(выше приводится ТОЛЬКО аффилиация, информация об авторе по примеру в конце 

статьи) 

 

(ниже выравнивание по ширине, первая строка отступ 1,25 см) 

Аннотация: Текст аннотации (200–300 слов) приводится на русском языке и отражает 

проблему, цель, методы и результаты исследования. Аннотация должна быть 

самостоятельным резюме статьи и не должна содержать ссылок на литературу. 

Ключевые слова: востоковедение, Азия, Африка, историография, методология, 

оформление, цитирование (5-7 слов, не больше, порядок в русской и английской версии 

должны совпадать) 
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Основной текст: Для аспирантов общий объем статьи в 20 тысяч знаков с пробелами, а 

для кандидатов и докторов наук – 30 тысяч знаков с пробелами. В первой части статьи 

обычно формулируются актуальность темы и исследовательский вопрос, задаются рамки 

исследования и кратко обозначается состояние историографии (Пелипенко, 2015: 35; Smith, 

2020: 78). 

Основной текст: библиографические ссылки оформляются непосредственно в тексте в 

формате (Автор, год: страница). Для двух авторов используется запись (Иванов, Петров, 

2020: 112–113), для нескольких источников — (Пелипенко, 2015: 35; Brown, 2019: 205). 

Основной текст: в заключении вводной части формулируются цель и задачи статьи; 

при необходимости кратко описывается структура изложения и перечисляются основные 

результаты, которые будут раскрыты далее. 

Основной текст: в заключительной части формулируются выводы, фиксируется вклад 

исследования и обозначаются перспективы дальнейшей работы; при необходимости 

указываются ограничения исследования и рекомендации для будущих исследований. 

 

Примечание: Ниже в «Списке литературы» курсивом выделяются фамилии и 

инициалы авторов (или первый элемент описания при отсутствии автора); в разделе 

«References» курсивом выделяются названия работ и источников. Порядок в References 

дублирует порядок в Списке литературы. 

Языковая помета в круглых скобках ставится по-разному в зависимости от раздела. В 

«Списке литературы» (русскоязычный список) записи приводятся на языке оригинала и 

сгруппированы по графике/алфавиту (кириллица, затем латиница, затем иные системы 

письма), поэтому отдельное указание языка, как правило, не требуется. Его стоит добавлять 

только при необходимости, когда язык источника неочевиден из записи (например, если 

заглавие дано в транслитерации/переводе или источник на восточном языке оформлен так, 

что графика не позволяет однозначно понять язык); тогда помету дают по-русски: (на араб. 

яз.), (на кит. яз.), (на перс. яз.) и т. п. 

В разделе «References» (латинизированный список) язык источника указывают по-

английски в круглых скобках в конце записи для всех работ, опубликованных не на 

английском языке: (In Russ.), (In Chin.), (In Arab.), (In Persian.) и т. п. Для англоязычных 

источников языковая помета обычно не ставится (она избыточна). При этом важно 

различать скобки: круглые используются для языковой пометы (In Russ.) и т. п., а 

квадратные — для перевода заглавия/пояснений, добавляемых редакцией и отсутствующих 

в оригинальном источнике. 
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